
— Почему так много людей рано утром? И все они держат в руках бутылки и банки. Они здесь,
чтобы доставить неприятности? — Воскликнула Ханна, когда она пришла в ресторан рано
утром с Мией и остальными и увидела длинную очередь снаружи.

— Да, они все незнакомцы. Обычно так рано утром приходят только наши завсегдатаи, чтобы
выстроиться в очередь на завтрак, — Мия была не менее сбита с толку таким зрелищем.

Элизабет немного нахмурилась. Она посмотрела на бутылки и банки в их руках и холодно
сказала: «От них пахнет алкоголем. Они, наверное, здесь за ромом».

— Похоже, ром, который приготовила Ханна, уже приобрел известность. Это правда, что
хорошее вино не нуждается в гласности, — сказала Мия с улыбкой.

Ханна была немного горда, когда услышала слова Мии. Похоже, что в городе Хаоса была
довольно большая база покупателей рома. Однако она быстро забеспокоилась, сказав: «Но Босс
не продает ром по утрам, верно? Тогда они…»

— Да, мы не продаем алкоголь по утрам, — Мия кивнула. Она быстро с улыбкой подошла к
двери ресторана и сказала людям в очереди: «Здравствуйте, я работаю обслуживающим
персоналом ресторана Мэми. Это нежное напоминание для новых клиентов. В утренние часы
работы ресторана мы подаем только йотяо, соевое молоко, жареный рис Янчжоу и другие
блюда из меню завтрака. Мы не продаем алкоголь, острую рыбу на гриле, шашлык и другие
блюда из обеденного и вечернего меню. Пожалуйста, обратите на это внимание».

— Они не продают алкоголь по утрам?

Те клиенты, которые ожидали открытия ресторана, чтобы купить алкоголь, взволновались,
когда услышали объявление.

Большинство из них были новичками в ресторане Мэми. Они слышали о ресторане, но знали
только, что должны выстроиться в очередь, и что существует множество правил и
ограничений. Чего они не ожидали, так это того, что ресторан даже менял меню в зависимости
от времени суток.

К девушкам подошел старик и серьезно сказал Мие: «Мисс, послушайте, большинство из нас —
новички, и мы не знаем правил ресторана. Мы приехали так рано, чтобы простоять на холоде
почти час только за ромом. Почему бы вам просто не дать нам немного свободы и дать нам по
стаканчику?»

— Ага. Мы здесь рано утром только ради рома. А теперь ты говоришь нам, что не продаешь
ром, ты играешь с нами? — Нетерпеливо пожаловался крупный, дородный мужчина, от
которого пахло алкоголем.



— Верно. Просто продайте нам по стакану! Если бы не пинта рома, кто бы захотел встать в
очередь так рано утром? — Худой мужчина топнул ногами. Он принюхался своим красным
носом и проворчал: «Кроме того, раз вы все здесь, быстро откройте дверь, чтобы впустить нас.
Это не то, как вы должны вести бизнес».

Толпа толкалась вперед, пытаясь ворваться в ресторан.

— Правила созданы, чтобы им следовать, — раздался холодный голос. Земля тут же замерзла, и
воздух стал еще холоднее, как будто все только что вошли в бурю.

Еще больше потрясло толпу то, что на самом деле образовался иней, и их ноги прилипли к
земле, не давая им возможности сделать даже шаг вперед.

— Это… — Все посмотрели на ледяную красотку, поднимающуюся по ступеням. Она холодно
посмотрела на них, заставляя всех подсознательно отворачиваться, боясь встретиться с ней
глазами.

— Независимо от того, кто вы и откуда, если вы здесь, вы должны соблюдать правила
ресторана Мэми. В противном случае вы попадете в черный список ресторана и больше не
сможете войти, — Элизабет бросила взгляд на всех посетителей и холодно сказала: «Если кто-
то осмелится решительно нарушить правила, вас сочтут врагом ресторана».

Все подсознательно сглотнули. Хотя эта ледяная красавица была очень хорошенькой, у нее
была очень сильная и устрашающая аура. Они могли догадаться, что она должна быть очень
сильным заклинателем ледяной магии.

Некоторые из клиентов, которые все еще были в похмелье, сразу же проснулись от холода и
вздрогнули.

Все они кое-что поняли. Этот ресторан немного отличался от ресторанов, которые относились
к клиентам как к королям. Их высокомерие и эгоизм здесь не сработают.

— Вау~ Старшая сестра Элизабет такая классная, — Ханна посмотрела на Элизабет горящими
глазами. Как совершенно бессильный орк, она особенно завидовала могущественным
женщинам вроде Элизабет, которые могли в одиночку усмирить этих нарушителей
спокойствия без чьей-либо помощи.

Харрисон потер руки и небрежно напомнил: «Здесь так холодно, и мы не можем достать ром.
Какой смысл стоять в очереди? До открытия ресторана еще полчаса. Я лучше пойду домой к
жене и посплю».

— Верно. Пойдем домой, здесь слишком холодно.



Когда толпа услышала слова Харрисона, они быстро подняли свои бутылки и банки. Вдруг
половина людей ушла.

Длинная очередь перед дверью ресторана сократилась более чем наполовину.

— Пока-пока, — Харрисон улыбнулся, пока шел к двери. Он пришел рано утром за соевым
молоком и йотяо, но не ожидал увидеть большую группу алкоголиков. С ними ему пришлось бы
стоять в очереди целую вечность.

Завсегдатаи, пришедшие позже на завтрак, заняли пустующие места, и напряженная
атмосфера вскоре успокоилась. Было даже несколько клиентов, которые поприветствовали
Ябемию и остальных.

Элизабет махнула рукой, и иней на земле мгновенно исчез. Воздух тоже стал нормальным.
Хоть и не стало теплее, по крайней мере, температура в этом районе перестала падать.

Ябемия с улыбкой всем кивнула. Затем они все ушли в ресторан.

— Мисс Элизабет действительно устрашающая. Я даже не смею поздороваться с ней, хотя я
здесь каждый день, чтобы поесть.

— Такую ледяную красавицу можно увидеть только издалека. Даже не думай о том, чтобы
подобраться к ней.

— Если бы она была не такой, она бы не справилась с этими сумасшедшими пьяницами.

Завсегдатаи болтали с улыбкой, и атмосфера постепенно становилась теплее.

Просыпаться рано, чтобы встать на завтрак в такой зимний день, как это было действительно
настоящей любовью.

— Рано утром здесь довольно много людей, — сказал Майк Мие и остальным, которые только
что вошли, когда он выходил из кухни с подносом.

— Ром Ханны слишком популярен. Многие клиенты приходили, узнав о нем, но они не знали о
правилах ресторана, поэтому сейчас возник небольшой переполох. Однако они уже ушли очень
кооперативно, — с улыбкой сказала Мия.

— Я не ожидала, что так много людей в городе Хаоса полюбят ром, — с удивлением сказала
Ханна.



— Это потому, что местное варево в городе Хаоса действительно ужасно, а ром, который ты
делаешь, считается лучшим сортом рома. Это так называемое снижение размерности. Думаю,
эта ситуация будет и дальше обостряться, — спокойно сказал Майк.

Некоторые клиенты, которые не понимали сути рома, быстро влюблялись в него, попробовав
один раз. После этого они представляли его своим друзьям, и так алкогольный вирус
распространялся. Ром быстро завоевал популярность в городе Хаоса, превзойдя другие виды
алкоголя, доступные на рынке.

— Тебе нужно поторопиться с заводом, — сказал Майк Ханне с улыбкой.
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